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crude and formless mental aggregates by the Karma,
and an old Sanskrit poem sheds light upon it when
it says:

" Our mind is but a lump of clay

Which Fate, grim potter, holds
On sorrow's wheel that rolls alway,
And, as he pleases, moulds."

The third is VlftftANA, or Consciousness, repre-
sented in the fresco and the Japanese picture by an
ape ; in the Tibetan counterpart, by an ape climbing
a tree. The Tibetan lamas explain this as showing
the rudimentary being becoming anthropoid, but
still an unreasoning automaton. I am very doubt-
ful of the validity of this explanation ; but there
can, I think, be no question that the stage typified
is the first rise of consciousness.

The' fourth link is NAMA-RUPA, or Name and
Form, represented on the fresco by two figures, the
meaning of which I cannot make out. In the Tib-
etan picture, it is a boat crossing a stream ; and in
the Japanese, the same with a man in the boat.
The idea is no doubt that of a man crossing the
ocean of life. He has now acquired a name and
outward form, and has started on an earthly career
as a man, endowed with self-consciousness and all
the capacities of a sentient individual.*

* That the word *' name" should imply mind is due to the pre-
Buddhistic use of the word, the result of the superstition, that a man's
name was a part of his personality.